有關亞太地區各國對性別平等或反歧視委員會之實際運作機制、利弊及判例等相關資訊：

一、紐西蘭

1. 謹查紐西蘭婦女事務部(Ministry of Women’s Affairs)係紐政府負責性別平等及反歧視相關事務之部門，主要提供紐國政府制定及推行相關政策之建言，其運作主要經過觀察過程、主導政策過程、影響政策面及直接干預等四階段進行，其對外角色特別在於向聯合國就紐國援引CEDAW公約下對於性別平等促進所作之報告，其對國內則在促進紐國相關規定與實踐能符合CEDAW規定。該部網址為http:www.mwa.govt.nz/about。

2. 另查紐西蘭婦女國家議會(The National Council of Women of New Zealand)為紐國推動婦女平權之全國性非政府間國際組織，除在國內各單位及社區倡導平權議題外，並對於紐國援引CEDAW公約之相關實踐等向聯合國提交報告，該會網址為http://ncwnz.org.nz。
二、澳大利亞
1. 經查詢轄區州政府性別平等委員會運作機制如下：

（1） 維多利亞州：維州政府之婦女事務分別由「計畫暨社區發展廳」(Department of Planning and Community Development)及「人力服務廳」(Department of Human Services)管轄。「計畫暨社區發展廳」負責監督政府部門員工男女性別比例是否平衡，以及協助女性成為社區領導幹部；「人力服務廳」則負責該州婦女福利政策之擬定與執行，以確保婦女權利保障之落實。

（2） 南澳州：南澳州政府設有專責之「婦女辦公室」(Office of Women)，隸屬「婦女地位廳」(Department for the Status of Women)。該辦公室除致力提升兩性平權(gender equity)外，並積極整合政府與社區資源，促進該州婦權獲得保障。

（3） 塔斯馬尼亞州：塔州政府在「總理暨內閣廳」(Department of Premier and Cabinet)轄下逕設「塔州婦女委員會」(Tamanian Women’s Council)，專責州婦女政策之擬定，及提供政府執行政策意見，並積極促進該州婦女參與公共事務等權利。

2. 澳大利亞係於1983年正式簽署「消除對婦女一切形式歧視公約」(Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination Against Women, CEDAW)。
三、日本

1、 經洽詢日本現任委員林陽子（Yoko, HAYASHI）復告如下：「消除婦女歧視委員會」（CEDAW，係依「消除對婦女一切形式歧視公約」設置）

（1） 關於男女平等及消除性別歧視施政之實際運作機制及利弊：

日本政府於1985年批准「消除對婦女一切形式歧視公約」，同時制定「男女僱用機會均等法」及修改「國籍法」（由原依父系主義賦予國籍改依父母雙系）。其後據公約之要求，於1987年、1994年、2003年、2009年進行政府報告書審查，獲「消除婦女歧視委員會」多項勸告。該等勸告原文載於「內閣府男女共同參劃局」網頁（www.gender.go.jp/teppai/index.html）「委員會最終見解」項下。

依日本憲法第98條第2項規定，條約經批准、公布即具國內效力，係採條約「普遍適用」方式，與英國等採所謂「變型方式」（謹註：即指條約批准後仍須經立法賦予國內法效力）之國家有別。

（2） 日本政府引用公約之事例：

除批准時制定、修改上揭二法外，1996年修改「均等法」導入「間接歧視」概念，亦可謂係源起於1994年委員會勸告。另亦有「男女共同參劃社會基本法」、「配偶暴力禁止法」、「尾隨跟踪（stalker）規制法」等多項立法受到公約影響。惟因政府不會對外說明該等立法係因聯合國要求，即便確係依照條約進行立法、修法，對外亦不會將公約列為立法理由。司法方面，引用公約之判例有30餘件，惟悉遭判決「不適用該公約」，迄無依據公約勝訴之案例。
2、 另查「內閣府男女共同參劃局」官方網站說明日本政府促進男女平等之推動機制略以：

（1） 內閣於1994年設置「男女共同參劃推進本部」，由全體閣員組成，俾政府全體順利有效推動男女平等相關政策；於2001年1月設置「男女共同參劃會議」，由全體閣員及民間專家參與，就促進男女平等相關基本方針、政策及重要事項進行調查審議。另由社會各界人士組成「男女共同參劃推進連攜會議」，形成廣泛交流合作網路。
（2） 以上三者均以「內閣府男女共同參劃局」為秘書處。該局職司建造男女平等社會相關企畫立案及統籌協調、製作年度報告白皮書及研究調查、宣導「男女共同參劃社會基本法」、與地方政府及民間團體、國際組織進行合作等業務。此外，日本民間亦相繼成立維護婦女權益之團體，例如「財團法人橫濱市女性協會」即是。
四、吉里巴斯
1.吉國內政暨社會事務部下轄婦女發展事務科（Women’s Development）專責執行CEDAW政策之擬定、推動及執行，並另專設一全國任務小組（National Task Force）處理性別歧視及家暴防治等案。

2.吉國推動消除性別歧視國家方案、相關案例彙整及該部提供2011年7月20日至22日太平洋社區秘書處（Secretariat of Pacific Community, SPC）所辦第4屆婦女事務部長會議報告各乙份(電子檔)。

五、吐瓦魯

1. 吐瓦魯內政部資深官員Mrs. Asita Molotii表示，吐國自1999年7月正式簽署「消除對婦女ㄧ切形式歧視公約」(CEDAW)成為該公約施行國，並於同年在內政部成立婦女事務處作為該公約之實際運作機構，惟國內立法程序緩慢，至今尚未轉化為國內法。

2. 吐國地處南太偏遠海域，除首都富那富提外，尚有八個主要外島，教育水平明顯不均，民風傳統保守，故該公約初引進吐國時，因對“平等”的不當表述，致使絕大多數民眾均難以接受，認為是鼓吹女性意識的外來思想欲破壞其男性至上的傳統習俗，其中反對者不乏女性，在吐國傳統的部落社會裡，著實引起不小社會騷動。其後藉由逐漸修正表達方式，使民眾瞭解該公約最大目的係藉由男女共同生活合作以創造彼此受惠之利益，並非提升一方勢力以削弱ㄧ方勢力。此後在吐國教育、健康醫療明顯感受到政策的轉變，例如女性申請出國進修獎學金名額增加，出國接受轉診醫療不再有明顯之性別歧視等。

3. 吐國近年援引CEDAW之判例有二:

（2） 過去，妻子在丈夫過世後，由於居住土地屬於男方家族，續留與否均由男方家人決定；現在由於該公約要求消除婦女ㄧ切形式的歧視，妻子在丈夫過世後可以受法律保護居留在原先的房產下。

（3） 過去如果女方通姦，判例上不會念及女方是否有工作能力，是否能提供小孩更好的生活環境，孩子一律歸男方；若為男方通姦，未免雙方家族蒙羞，勸和不勸離，且儘可能弭平。現今此類法律訴訟則顧及男女平等，以雙方實際工作能力及生活環境優劣來決定小孩去處。

六、菲律賓

菲國國會於2009年通過第9710號共和國法案，又名「婦女大憲章」(The Magna Carta of Women)，該法案第六章第36條至第44條條文，規範實施該法所需具備之制度性機構、組織及政府部門。依據該法案第38條，菲國政府設立「菲國婦女角色委員會」(National Commission on the Role of Filipino Women, 簡稱NCRFW)，現已改名「菲國婦女委員會」(Philippine Commission on Women ,簡稱PCW)，隸屬於菲國總統府，為菲國政府專司決策及協調有關兩性平等之主要政府機構。
七、吐瓦魯

1. 吐瓦魯自1999年7月正式簽署「消除對婦女ㄧ切形式歧視公約」(CEDAW)成為該公約施行國，並於同年在內政部成立婦女事務處作為該公約之實際運作機構，惟國內立法程序緩慢，至今尚未轉化為國內法。

2. 吐國地處南太偏遠海域，除首都富那富提外，尚有八個主要外島，教育水平明顯不均，民風傳統保守，故該公約初引進吐國時，因對“平等”的不當表述，致使絕大多數民眾均難以接受，認為是鼓吹女性意識的外來思想欲破壞其男性至上的傳統習俗，其中反對者不乏女性，在吐國傳統的部落社會裡，著實引起不小社會騷動。其後藉由逐漸修正表達方式，使民眾瞭解該公約最大目的係藉由男女共同生活合作以創造彼此受惠之利益，並非提升一方勢力以削弱ㄧ方勢力。此後在吐國教育、健康醫療明顯感受到政策的轉變，例如女性申請出國進修獎學金名額增加，出國接受轉診醫療不再有明顯之性別歧視等。

3. 吐國近年援引CEDAW之判例有二:

（1） 過去，妻子在丈夫過世後，由於居住土地屬於男方家族，續留與否均由男方家人決定；現在由於該公約要求消除婦女ㄧ切形式的歧視，妻子在丈夫過世後可以受法律保護居留在原先的房產下。

（2） 過去如果女方通姦，判例上不會念及女方是否有工作能力，是否能提供小孩更好的生活環境，孩子一律歸男方；若為男方通姦，未免雙方家族蒙羞，勸和不勸離，且儘可能弭平。現今此類法律訴訟則顧及男女平等，以雙方實際工作能力及生活環境優劣來決定小孩去處。

八、馬來西亞

1、 本案經洽馬國「婦女、家庭及社會發展部」獲告，「消除對婦女一切形式歧視公約（CEDAW）」在馬國之主管部會為該部,負責監督及協調各部會對上述公約義務之執行，該部設有性別平等委員會（committee on gender equality），馬國並訂定「婦女國家政策(National Policy on Women)」指導政府之行動與政策以增進婦女地位，並嘗試鼓勵聯邦及政府機構之性別覺醒意識。

2、 本處另電洽據馬國國會「婦女小組（Women’s Caucus ）」主席Nancy Shukri議員之助理Suzana獲告，馬國婦女團體對馬國現執行CEDAW之績效甚為不滿，認為現行機制與政策多屬宣示性質，並未徹底落實執行CEDAW，S議員曾多次向首相署負責法律事務之不管部會部長Mohd Nazri Aziz質詢與遊說，呼籲早日訂定「性別平等法案（Gender Equality Act）」，以及設置執行CEDAW之跨部會法定機構「性別平等委員會（Gender Equality Committee）」，執行有關性別平等議題之預算,以提升婦女在馬國之角色。

3、 按馬國為回教立憲國，回教為法定官方宗教，但其他宗教亦可信仰。而回教教義與CEDAW之落實執行似有若干扞挌之處，故馬國政府對徹底落實執行CEDAW議題似採迂迴方式予以規避。
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Formation

The formation of the Cabinet Committee on Gender Equality was
announced by the Prime Minister at the celebration of National
Women's Day on 25 August 2004. This Committee is chaired by the
Prime Minister himself. The formation of the Commitiee will place the
agenda of gender equality as one of the government's national

priorities.

Terms of reference for the Cabinet Commitiee on Gender
Equality

formulate policies, strategies and programmes towards achieving

gender equality in the country.

advocate gender equality in the public and private sectors.

identify, study and recommend amendments to laws and policies of

the government that are not gender sensitive.

ensure and monitor the implementation of national obligations and
commitments under international conventions of gender equality, for
example the Beijing Platform for Action, the Convention on the
Elimination of All Forms Discrimination Against Women (CEDAW)

and the Commonweatith Plan of Action; and





[image: image3.png]monitor and coordinate initiatives in achieving gender equality in all

sectors and at all levels.

Members

The Committee comprises the following members:

xii)
| xiii)
xiv)
XV)

Xvi)

Minister of Finance

Minister of Women, Family and Community Development
Minister of Housing and Local Authorities

Minister of International Trade and Industry

Minister of Agriculture and Agro-Based Indusiries
Minister of Information

Minister of Human Reéources

Minister of Home Affairs

Minister of Education

Minister of Higher Education

Minister of Rural and Regional Development

Minister of Entrepreneur and Cooperative Development
Minister of Health

Minister of Youth and Sports

Minister in the Prime Minister's Department (Law)

Minister in the Prime Minister's Department (Religious Affairs)
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Members-in-Attendance

The Heads of the following agencies are also members of the
Committee:

Attorney-General Chambers

Public Service Department

Royal Malaysian Police

Economic Planning Unit

Legal Affairs Division, Prime Minister’s Department

Department of Istamic Development Malaysia (JAKIM)

Achievements of the Commitiee:

Appointments of Gender Focal Points in Ministries and Key

Government Agencies.

Directive by Chief Secretary to all Government agencies to

produce sex-disaggregated data; and

Every new Federal Government's building is required to provide

spagce for a child care centre and a nursing room.





九、韓國

本案向韓國女性家庭部及國家人權委員會初步瞭解情況如下：

1. 依據1995年12月3日制訂並幾經修訂之女性發展法，韓國為促進男女平等、擴大女性社會參與及增進女性福利之主管機關為女性家庭部(英文官方名稱為 Ministry of Gender Equality and Family)。依據該法令，女性家庭部部長每5年需制定關於女性政策基本方向及促進目標、財源籌措方案等之基本計畫，中央部會首長及市級別道支事再依據上述計畫，每年必須提出施行計畫執行。為審議及調整女性政策，並設置女性政策調訂會議，直屬國務總理管轄。各部會首長為提升女性政策執行效率，必須指定女性政策專責承辦執行官員。為提高對男女平權之意識，每年應訂1周為女性週。

2. 女性家庭部之前身為1998年2月28日依總統令設立之女性特別委員會，2000年12月政府組織法修訂後，該委員會於2001年1月29日升格為女性部，爾後再更名為女性家庭部。女性家庭部下設男女差別改善委員會。升格後，兩性平權、消除對女性歧視主管機關成為中央部會一員，人員編制大幅擴增，並有實際制訂女性政策及執行政策之權力，對女性權益之保護及促進，更能有效落實。目前韓國相關機構似無援引CEDAW之判例。
十、
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十一、
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